
�� یه رهپویه   ��های تجسمـے  |  دوره ۹  /  شماره ۱  /  بهار ۱۴۰۵

///

65
*    نویسنده مسئول:

صفحات ۷۵ - ۶۵ )مقاله پژوهشی(

E-mail: A.mohammadizadeh@tabriziau.ac.ir

 .)e۷۳۰۶۰۷( .تحلیل بیش‌متنی پوستر”عفو بین‌الملل" از منظر بیش‌متنیت ژرارد ژنت .)استناد: حاتمی،صفیه، محمدی زاده،اکرم و خانپور،آرزو . )۱۴۰۴
DOI: 10.22034/ra.2025.2046402.1494 ،۷۵ - ۶۵ ،)۱( ۹ رهپویه هنرهای تجسمی

1  دانشجوی دکترای هنرهای اسلامی، دانشکده هنرهای صناعی، دانشگاه هنراسلامی تبریز، تبریز، ایران.

۲   استادیار دانشکده هنرهای صناعی، دانشگاه هنراسلامی تبریز، تبریز، ایران.

۳  استادیار دانشکده هنرهای صناعی، دانشگاه هنراسلامی تبریز، تبریز، ایران.

دریافت مقاله: ۱۳-۰۹-۱۴۰۳، پذیرش نهایی: ۱۴۰۴-۰۷-۲۷

◂  ����ه

"عفو بین‌الملل" عنوان پوستری است برگرفته از نشانه‌ای با همین عنوان که برگزیده مسابقه پوستروریسم 2019 کره‌جنوبی 
شده‌است. با توجه به ضرورت شناختن بیش‌ازپیش فرایند تولید معانی و نحوه بازنمایی آن در گرافیک معاصر ایران بر اساس 
نظریات جدید، پژوهش حاضر به دنبال این هدف بوده است که اثر مذکور را با رویکرد بیش‌متنیت ژنت مورد تأویل قرار داده 
و از طریق رمزگشایی آن به این سوالات پاسخ دهد: 1-در فرایند برگرفتگی پوستر عفو بین‌الملل از پیش‌متن آن چه نظام‌های 
نشانه‌ای و چگونه مورد همانگونگی یا تراگونگی قرارگرفته اند؟ 2-مفاهیم صریح و ضمنی، هماهنگ یا متضاد با لوگوی عفو 
بین‌الملل در این اثر کدامند؟ مقاله حاضر از نوع کیفی و به روش توصیفی-تحلیلی است. نتایج تحلیل داده‌ها‌ نشان داد نظام 
رنگ دچار گشتار کمی افزایشی شده اما نظام نوشتاری علی‌رغم تقلیل کاهشی، از نظر مضمون دارای همانگونگی با پیش‌متن 
است. تغییرات در نظام تصویری به‌شکل تراگونگی افزایشی با تکثیر لوگو، جابجایی در سیم‌خاردار و شمع و تراگونگی کاهشی در 
شعله بوده است. قرینه‌شدن، نمایش دلار و خاموشی شمع دربردارنده مفاهیم ضمنی همچون هویدا شدن مناسبات مالی 
پنهان، منفعت‌طلبی و ناکارآمدی سازمان است. لذا این اثر نسبت به پیش‌متن دارای کارکرد طنز از نوع تراوستیسمان است. 
همچنین بررسی عناصر روایی نشان از تراانگیزشی از نوع دگرانگیزشی و تراارزشی از نوع ارزش‌زدایی و تراقهرمانی در بیش‌متن 
دارد. بنابراین هرچند در این اثر بینافرهنگی که با پیش‌متن خود دارای رابطه فرامتنی نیز هست در بخش‌ها‌یی شاهد تقلید 
هستیم، اما این تقلید در جهت کمک به کارکرد انتقادی اثر و در جهت انتقال پیام کلی یعنی نمایش مراحل افول انگیزه و 

عملکرد سازمان عفو بین‌الملل و در نتیجه از بین رفتن ارزش‌ها‌ی آن از گذشته تا حال در دو مرحله بازطراحی بوده است.
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لوگوی عفو بین‌الملل، داریوش الهیاری، پوستر عفو بین‌الملل، بیش‌متنیت، ژرارد ژنت.
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"عفو بین�الملل" از منظر بیش�متنیت ژرارد ژنت تحیلل بیش�متنی پوستر

◂  مقدمه
پوســتر بــه عنــوان شیــوه‌ای کارآمــد و رســانه‌ای فراگیــر علاوه بــر 
کارکــرد تجــاری و اطلاع‌رســانی، در زمینــه انتقــال پیام‌هــای غیرتجــاری 
ــه تحــولات  ــا عکس‌العمــل ب نقــش به‌ســزایی در معرفــی، پاســخ ی
مختلــف سیاســی، اجتماعــی و فرهنگــی جامعــه دارد. ایــن هنــر 
یــا  آگاهانــه  موردنظــر،  معانــی  انتقــال  در  هنرهــا  ســایر  هماننــد 
ــن  ــن بی ــد. در ای ــذ می‌کن ــن أخ ــتون پیشی ــی را از م ــه تأثیرات ناآگاهان
گاهــی یــک نشــانه‌‌ را، کــه بــا هدفــی مشــخص در قالــب ســاده‌ترین 
اثری  به‌عنــوان  و  شــده  طراحــی  بــصری  ســاختار  خلاصه‌تریــن  و 
و  الهــام  منشــأ  اســت،  خاصــی  مفاهیــم  دربردارنــده  مســتقل 
بازآفرینــی قــرار می‌دهــد و بــا تغییــر ماهیــت و دگرگونــی‌ معنــایی آن، 
مفاهیــم صریــح و ضمنــی دیــگری را بازگــو می‌کنــد. پوســتر "عفــو 
بیــن الملل۱"بــا مــوضوع ظلــم ســتیزی و حــقوق بشــر از ایــن دســت 
آثــار اســت کــه بــر اســاس لــوگوی ســازمان"عفو بین‌الملــل" طراحــی 

گردیــده اســت.
بــر اســاس نظریــه بینامتنیــت۲ متن‌هــا بــر اســاس متن‌هــای 
وام‌دار  روایتــی  هــر  می‌گیرنــد‌‌.  شــکل  پیش‌متن‌۳هــا  یــا  پیشیــن 
روایت‌هــای پیــش از خــود اســت و یکــی از حلقه‌هــای بی‌شــمار 
زنجیــره روایی محســوب می‌شــود. بــر ایــن اســاس مــوضوع اصلــی 
ــه  ــا روایت‌هــای دیگــر اســت ن نوع و چگونگــی رابطــه یــک روایــت ب
وجــود رابطــه بیــن آن‌هــا کــه مســلم انگاشــته می‌شــود. ایــن نظریــه 
به‌عنــوان یکــی از شیوه‌هــای متأخــر نقــد نــو در خوانــش مــتون 
در نیمــه دوم قرن بیســتم از سوی ژولیــا کریســتوا۴ ارائــه گردیــد 
و ســپس توســط نظریه‌پــردازان بعــدی ازجملــه ژرار ژنــت۵ بســط 
و گســترش یافــت. بــر ایــن اســاس بینامتنیــت و بــه مــوازات آن 
بیش‌متنیــت۶ رویکــرد مناســبی جهت بررســی فرایند معناســازی و 
دلالت‌پــردازی در آثــار هــنری از جملــه در ایــن نوع پوسترهاســت که 
بــه دلیــل ماهیــت تــصویری از هم‌حــضوری۷ یــا برگرفتگــی۸ از مــتون 
ــد. لزوم شــناختن و شناســاندن بیــش از  مختلــف شــکل می‌گیرن
پیــش معانــی در گرافیــک معاصــر ایــران بــر اســاس نظریــات جدیــد 
و روش‌هــا‌ی نویــن نقــد و تحلیــل آثــار هــنری، بیانگــر ضرورت ایــن 
تحقیــق اســت. لــذا پژوهــش حاضــر بــا هــدف رمزگشــایی و رسیدن 
درک  و  بین‌الملــل  عفــو  پوســتر  در  معانــی  زیریــن  لایه‌هــای  بــه 
مفاهیــم و روابــط نهفتــه در آن از طریــق رویکــرد بیش‌متنیــت، بــه 
ــه ایــن ســوالات اســت کــه: 1-در فراینــد برگرفتگــی  دنبــال پاســخ ب
پوســتر عفوبین‌الملــل از پیــش متــن آن چــه نظام‌هــای نشــانه‌ای 
 -2 انــد؟  قرارگرفتــه  تراگونگــی۱۰  یــا  همانگونگــی۹  مورد  چگونــه  و 
مفاهیــم صریــح و ضمنــی، هماهنــگ یــا متضــاد بــا لــوگوی عفــو 
بین‌الملــل در ایــن پوســتر کدامنــد؟ در ادامــه بعــد از بیــان روش 
تحقیــق و اشــاره مختــصری بــه پژوهش‌هــا‌ی انجــام یافتــه در ایــن 
زمینــه، مبانــی نــظری تشریــح خواهد شــد و در راســتای پاســخگویی 
ــه و تحلیــل و  بــه ســوالات ذکــر شــده نمونــه مطالعاتــی مورد تجزی

واکاوی قــرار خواهــد گرفــت.

◂  روش و رویکرد  پژوهش 
روش  و  بنیــادی  هــدف  نظــر  از  کیفــی،  نوع  از  حاضــر  پژوهــش 
مورد اســتفاده آن توصیفی-تحلیلــی اســت و اطلاعــات از طریــق 
مطالعــات کتابخانــه‌ای گــرداوری شــده اســت. پیکــره مطالعاتــی 
ایــن مقالــه اثری از داریــوش الهیــاری۱۱ و پیش‌متــن غربی آن یعنــی 
لــوگوی ســازمان عفــو بین‌الملــل اســت کــه بــر اســاس مبانــی نــظری 
پژوهــش یعنی مطالعه بیش‌متنــی ژرارد ژنت صورت گرفته اســت. 
اطلاعــات اولیــه نســبت بــه لــوگوی عفــو بین‌الملــل بــه دلیــل نبــود 
منابــع مکتــوب کتابخانــه‌ای، از طریــق ســایت‌های معتبــر ازجملــه 
ســایت ایــن ســازمان در بســتر اینترنــت فراهــم شــد. بعــد از تجزیــه 
اجــزای تشــکیل دهنــده ایــن آثــار بــه نظام‌هــا‌ی ســه‌گانه تــصویری، 
بــه  رنــگ، تغییــرات هریــک در بیش‌متــن۱۲ نســبت  نوشــتاری و 
ایــن  انطبــاق  بــا  گرفــت و داده‌هــا  قــرار  پیش‌متــن مورد بررســی 

ــد. ــر گونه‌هــای بیش‌متنــی ژنــت تبییــن گردی تغییــرات ب

◂  پیشینه پژوهش 
می‌تـوان  را  حاضـر  مقالـه  بـا  مرتبـط  انجام‌یافتـه  پژوهش‌هـای 
زمینـه  در  منابعـی  اول  کـرد:  تقسیم‌بنـدی  کلـی  دسـته  دو  بـه 
دوم  بیناروایـت.  و  بیش‌متنیـت  بینامتنیـت،  همـچون  نظریاتـی 
تجزیه‌وتحلیـل  در  علمـی  رویکردهـای  ایـن  از  کـه  پژوهش‌هـایی 

برده‌انـد. بهـره  گرافیـک  در  آثـاری 
پیام یزدان جو )١٣٨٠( در ترجمه کتاب"بینامتنیت" تألیف گراهام آلن 
که اولین منبع فارسی چاپ شده در حوزه بینامتنیت است درباره 
ایـن نظریـه و خاسـتگاه‌ها و عوامـل مرتبـط بـا آن توضیـح می‌دهـد. 
بهمـن نامورمطلـق در کتاب‌های"درآمـدی بـر بینامتنیـت")1394(، 
"بینامتنیت از ساختارگرایی تا پسامدرنیسـم")1395(، "تراروایت۱۳، 
روابط بیش‌متنی روایت‌ها")1399( که از مهم‌ترین نوشته‌های این 
حوزه به فارسـی هسـتند، نظریه بینامتنیت و بیش‌روایت را به‌طور 
تفصیلی شرح می‌دهد. اما در زمینه بیش‌متنیت، ژرار ژنت )1987( 
نظریه‌پرداز این نظریه در کتاب خود با عنوان پلمپسست۱۴ یا"الواح 
بازنوشـتنی" که مهم‌ترین کتاب و مرجع اصلی در حوزه بیش‌متنی 
است، توضیحات نسبتا کاملی ارائه می‌دهد. این کتاب به فارسی 
ترجمه نشده و تاکنون مطالب بیش‌متنیت در فارسی به مقالات 
نامورمطلـق، همـچون "متن‌های درجـه دوم، بیش‌متنیت در نگاه 
ژرار ژنـت")1384( محـدود می‌شـد. امـا وی بـه تازگـی بـا کتـاب "بیـش 
کتـاب  اولیـن  میان‌متنـی")1403(  برگرفتگی‌هـای  نظریـه  متنیـت، 

فارسـی در این حوزه را به چاپ رسـانده اسـت.
در اشـاره بـه پژوهش‌هـا‌ی دسـته دوم بایـد گفـت مقالاتـی کـه 
تحلیـل آثـار گرافیک با رویکرد بینامتنیت و بیش‌متنیت را مبنای 
پژوهـش خـود قرار داده‌اند انگشـت شـمارند کـه در ادامه به آن‌ها 
اشـاره می‌شـود. متأسـفانه در ایـن میـان تاکـنون هیـچ مقالـه‌ای 
تحلیـل بیش‌متنـی پوسـتر را به‌عنـوان یـک از بسـترهای گرافیـک 
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منبـای پژوهـش قـرار نـداده اسـت و ایـن نشـان‌دهنده ضرورت 
و وجـه تمایـز پژوهـش حاضـر بـا پژوهش‌هـا‌ی دیگـر اسـت. نـدا 
آثـار  گونه‌هـای بیش‌متنـی در  شـفیقی )1399( در مقاله"مطالعـه 
گرافیتـی ایـران" بـا اسـتناد بـه گونه‌شناسـی بیـش متنـی ژنـت، بـه 
در  متنـی  مناسـبات  و  تأثـرات  پیوسـتگی‌ها،  درک  و  طبقه‌بنـدی 
منتخبـی از آثـار گرافیتـی ایـران پرداختـه اسـت. آژنـد، نامورمطلـق و 
حسـن زاده )1400( در مقاله"خوانش ژنتی لوگوی دانشـگاه تهران" 
دریافتنـد کـه لـوگوی دانشـگاه تهـران، متنـی بینانشـانه‌ای اسـت 
اسلامـی  و  پیشـااسلامی  دوره‌ی  نمادهـای  از  تلفیقـی  آن  در  کـه 
از طـرف دیگـر، پیـگیری روابـط بینامتنـی در ایـن  دیـده می‌شـود؛ 
کمـال  و  تکمیل‌شـدگی  بـر  لوگـو  ایـن  دلالت‌هـای  مبیـن  لوگـو، 
اسـت.  تحـرک  و  پویـایی  اندیشـمندانه،  آگاهـی  و  پیروزی  عقلـی، 
هنرهـای  در  نوشـتار  و  نمـاد  رابطـه  "تـداوم  مقالـه  نویسـندگان 
اسلامـی و گرافیـک معاصـر ایـران بـا تمرکـز بـر نظریـه بینامتنیـت 
ژنـت" )1400( کاظـم پور و عابددوسـت، بـه ایـن نتیجـه رسیدنـد کـه 
در برخـی از لوگوتایـپ هـای فارسـی، ضمن همنشینی و جانشینی 
نماد و نوشـتار، رابطه پاسـتیش۱۵ و تراوستیسـمان۱۶ برقرار اسـت 
بـه شـکلی کـه هویـت سـنتی و فرهنگـی در کنـار هویت سـازمانی و 
نوع محصول، فرم نوشتار را تحت تاثیر قرار داده است. جهانمرد 
لوگوهـای  بیش‌متنـی  مقاله"خوانـش  در   )1401( مطلـق  نـامور  و 
هنرمنـدان  بزرگداشـت  مـوضوع  بـا  )دودل(  گـوگل  مناسـبتی 
نقـاش بـر مبنـای گونه‌شناسـی ژرار ژنـت" بـا بررسـی یـازده دودل 
از  از چهـار اصـل  گـوگل  کـه دودل‌هـای  ایـن نتیجـه می‌رسـند  بـه 
شـش‌گونه بیش‌متنـی بهـره یافته‌انـد. نامورمطلـق و حسـن‌زاده 
)1401( در مقاله"بیش‌متنیـت ژنـت بـه مثابـه رویکـردی در خوانش 
جمـهوری  هواپیمـایی  لـوگوی  موردی  مطالعـه  تـصویری؛  مـتون 
اسلامـی ایـران" ضمـن نشـان‌دادن بیش‌متنیـت به‌عنـوان یکـی 
الـگویی  تـصویری  مـتون  خوانـش  در  کاربـردی  رهیافت‌هـای  از 
شـش مرحلـه‌ای بـرای خوانش ارائه دانـد. نتایج پژوهش"مطالعه 
بیش‌متنـی میـراث هنـر اسلامـی در بومی‌سـازی طراحـی گرافیـک-

رابـط کاربری؛ نمونـه موردی: پیش‌متـن نسـخه صورالکواکـب در 
اصفهانـی،  جهانمـرد  از   )1402( ایرانـی"  تقویـم  طراحـی  بیش‌متـن 
محمـدزاده و فریـد، ضمـن تبییـن گونه‌های بیش‌متنـی در طراحی 
بـر  تقویـم  طراحـی  بومی‌سـازی  کـه  می‌دهـد  نشـان  ایرانـی  تقویـم 
ایـران  فرهنگـی  شـاخص‌های  هافسـتد،  فرهنگـی  مـدل  مبنـای 
همـچون فاصلـه پرقـدرت و غیـره را در برمی‌گیـرد‌‌. در میـان منابـع 
خارجـی کـه هنـر را بـا رویکـرد بینامتنـی مورد مطالعـه قـرار می‌دهند 
از   )2015( تبلیغـات"  در  آثارهـنری  مقاله"بینامتنیـت  بـه  می‌تـوان 
سینتـرا تورس اشـاره نمـود. در ایـن مقالـه مؤلـف بـه بررسـی برخـی 
تبلیغـات تجـاری و رابطـه بینامتنـی آن‌هـا بـا آثـار هـنری برجسـته از 
آشـپزخانه )دختـر  تابـلوی مونالیـزای داوینچـی، خدمتـکار  جملـه 

شیـرفروش( وِِرمیـر و غیـره می‌پـردازد.

◂  مبانی نظری پژوهش
از جملـه گرایش‌هـای نوینـی کـه از بینامتنیـت برخاسـت تراروایـت 
است که ژرار ژنت مطرح کرد و بخش گسترده‌ای از تحقیقات این 
حوزه را بـه خـود اختصـاص داد. او در تکمیـل نظریـات ایـن حوزه، 
واژه "ترامتنیـت"۱۷ را در سـال ۱۹۸۱ بـرای نشـان‌دادن انـواع ارتبـاط 
یـک متـن بـا دیگر مـتون اعم از آشـکار و پنهان، برگزیـد. ترامتنیت 
ایـن  ژنـت  بـا متن‌هـای دیگـر اسـت.  ارتبـاط یـک متـن  چگونگـی 
روابط را به پنج دسـته کلی بینامتنیت، پیرامتنیت۱۸، فرامتنیت۱۹، 
.)Genette,1997:1( سـرمتنیت۲۰ و بیـش متنیـت تقسیـم می‌کنـد

تفاوت هرکدام از این پنج قسـم با یکدیگر، نوع ارتباطی اسـت که 
یک متن با غیر خود برقرار می‌نماید. بینامتنیت رابطه دو متن بر 
پایه هم‌حضوری اسـت. بیش‌متنیت که رابطه میان پیش‌متن و 
بیش‌متـن را بـر پایه اشـتقاق و برگرفتگی موردبحث قـرار می‌دهد. 
فرامتنیـت رابطـه یـک متـن بـا متونـی اسـت کـه بـه ‌نقـد و تفسیـر 
بـا متن‌هـایی  ارتبـاط میـان متـن  کـه  آن پرداخته‌انـد. پیرامتنیـت 
تحلیـل  داشـته‌اند،  آن  بـرای  را  تبلیغـی  یـا  و  آسـتانگی  نقـش  کـه 
می‌کنـد. سـرمتنیت ارتبـاط یـک متـن بـا واحدهـای بزرگ‌تری چون 
ژانـر، سـبک و مکتـب دانسـته می‌شـود و بـر روابـط گونه‌شناسـانه 
اسـتوار اسـت )رمضان‌ماهـی، 1402: 32(. بـه عقیـده ژنـت شـناخت 
دلالت‌هـای معنـایی در انـواع روابـط میـان متن‌هـا موجـب تعالـی 

متـن می‌گـردد )احمـدی، 308:1370(.
جـدا  ترامتنیـت  بخش‌هـای  سـایر  از  را  بیش‌متنیـت  ژنـت 
چنـد  از  مجموعـه‌ای  او"بیش‌متنیـت  دیـدگاه  از  اسـت.  کـرده 
ترامتنیـت  دیگـر  قسـمت‌های  درحالی‌کـه  دربرمی‌گیـرد؛  را  متـن 
جنبه‌هـای گونـاگون یک متن را نشـان می‌دهد" )آلـن، ۱۳۸۰: ۱۵۵(. 
بیش‌متنیـت هماننـد بینامتنیـت رابطـه میـان دو متـن ادبی یـا 
هـنری را بررسـی می‌کنـد امـا ایـن رابطـه در بیش‌متنیـت بـرخلاف 
برگرفتگـی  اسـاس  بـر  کـه  هم‌حـضوری  براسـاس  نـه  بینامتنیـت 
بناشده است. به‌بیان‌دیگر حضور یک متن )الف( در شکل‌گیری 
متـن دیگـر)ب( را، به‌گونـه‌ای کـه بـدون این حضور خلـق متن دوم 
 .)Genette,1997:5( غیرممکـن باشـد بیش‌متنیت می‌نامنـد )ب(
با الهام از نظام ترامتنی می‌توان نظام تراروایت را تعریف نمود و در 
آن نیـز پنج‌گونـه اصلی بیناروایت، پیراروایـت، فراروایت، سرروایت 
از  شـاخه‌ای  یک‌سـو  از  بیش‌روایـت  برشـمرد.  را  بیش‌روایـت  و 
زیـرا  از بیش‌متنیـت اسـت،  از سوی دیگـر شـاخه‌ای  تراروایـت و 
مفهـوم بیش‌متنیت گسـتره‌ای به‌مراتـب وسیع‌تـر را دربرمی‌گیرد‌‌؛ 
شـامل  نـدارد  نیـز  روایی  جنبـه  کـه  را  متن‌هـایی  می‌توانـد  یعنـی 
گـردد )نـامور مطلـق، 1399: 109(. بـه همیـن دلیـل می‌تـوان گفـت 
اسـت.  روایـت  گسـتره  در  بیش‌متنیـت  همـان  بیش‌روایـت  کـه 
غیرروایی؛  متن‌هـای  منهـای  اسـت  ترامتنیـت  معـادل  تراروایـت 
ماننـد بسیـاری از متن‌هـای هنرهـای تجسـمی. یکـی از نخسـتین 
بیش‌روایـت  تفکیـک  می‌شـود  ح  مـطر تراروایـت  در  کـه  مطالبـی 
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کمـی و کیفـی اسـت. البتـه جـدایی وجود شناسـانه ایـن دو ممکن 
نیسـت و تنهـا بـه زاویـه دیـد مـا بسـتگی دارد. از آنجـایی ‌کـه در اثـر 
مورد بررسـی جنبـه روایی نیـز حاکـم بـوده و برخـی عناصـر روایـت 
در آن قابـل تطبیـق اسـت، در مقالـه پیـش رو دگرگونی‌هـای کمـی 
و کیفـی کـه ممکـن اسـت در بیش‌متـن نسـبت بـه پیش‌متـن در 

روایـت اتفـاق افتـاده باشـد مورد بررسـی قـرار خواهـد گرفـت. 

شاخصه�های گونه�شناسی بیش�متنی/ بیش�روایی
ژنـت در گونه‌شناسـی بیش‌متنیـت از دو منظر"روابـط سـاختاری 
یـا نسـبت" و"کارکـرد" بـه روابـط متنـی می‌نگـرد. بـه بیانـی دیگـر، وی 
بـا دو شـاخص اصلـی یعنـی نسـبت و  را  گونه‌هـای بیش‌متنیـت 
کارکرد از هم جدا می‌کند. رابطه سـاختاری پیش‌متن و بیش‌متن 
 ) می‌تواند به دو شکل کلی همانگونگی)تقلیـد( و تراگونگـی)تغییر
باشـد )Genette,1997: 7(. ایـن دو رابطـه بـا توجـه بـه نسـبتی کـه 
پیدا می‌کنند معنا می‌شـوند زیرا هیچ بیش‌متنی نمی‌تواند بدون 
تغییـر بـه پیـش متـن تبدیل شـود. تفـاوت تغییـر در همان‌گونگی 
اسـت.  آن  میـزان  و  تغییـر  بـودن  هدفمنـد  در  تراگونگـی  و 
به‌عبارتی‌دیگـر، در همان‌گونگـی هـدف تغییـر نیسـت و میـزان آن 
نیـز بسیـار فاحـش نخواهـد بـود و در آن مؤلـف تلاش می‌کنـد در 
عیـن حفـظ متـن نخسـت، آن را در وضعیـت جدیـدی قـرار دهـد. 
رابطـه بیش‌متنیـت  از مهم‌تریـن و متنوع‌تریـن  کـه  در تراگونگـی 
تلقـی می‌شـود نیـز بیش‌متن با تغییر و دگرگونـی پیش‌متن ایجاد 
آثـار همان‌گونگـی یـا  می‌شـود ولـی ایـن هـدف قابل‌توجـه اسـت. 
تقلیدی درسه دسته"پاســتیش، شــارژ۲۱ و فـورژی۲۲" قرار می‌گیرنــد 
قالب"پــارودی۲۳،  سـه  در  می‌شـوند  تراگونگـی  دچـار  کـه  آثـاری  و 
ترانسپوزیســیون۲۴"جای می‌گیرنـد. در نگاهـی  و  تراوستیســمان 
جامـع می‌تـوان افزود بیش‌متنیـت یـا یـک عملیـات دگرگون‌سـاز 
یـک  یـا  ترانسـپوزیسیون  و  تراوستیسـمان  پـارودی،  همـچون 
عملیـات تقلیـدی همـچون پاسـتیش، شـارژ و فورژری بـر اسـاس 

.)97 )نامورمطلـــق،1386:  پیش‌متـن اسـت 
از  بیش‌متنـــی  گونه‌شناســـی  شـــاخص‌های  از  دیگـر  یکـــی 
دیـــدگاه ژنـــت، کارکـــرد اســـت کـــه کارکـرد نیـت یـا تأثیـر هـر عمـل 
ایـن سـه نوع  یـا جـدی باشـد.  کـه می‌توانـد تفننـی، طـنزی  اسـت 
نظـام می‌توانـد در گـذار از یـک متـن بـه متـن دیگـر نقـش اساسـی 
بـازی کننـد. گاه رابطـه میـان دو متـن می‌توانـد نـه طنـز باشـد و نـه 
جـدی، در ایـن صورت متعلـق بـه نظامـی اسـت کـه آن را می‌شـود 
تفننـی نامیـد کـه پاسـتیش و پـارودی در معنـای خـاص آن در ایـن 
ارزش‌زدایی  بـر اسـاس  رابطـه  ایـن  نیـز  گاه  دسـته قـرار می‌گیرنـد. 
از  برخـی  یـا  ارزش‌هـا  بیش‌متـن  یعنـی  می‌گیـرد‌‌؛  صورت  طنـز  و 
ارزش‌هـای پیش‌متـن را مورد تعـرض قـرار می‌دهـد. همانند شـارژ، 
تراوستیسمان و پارودی در معنای رایج کلمه. گاهی نیز نه تفننی 
است و نه طنزی و مؤلف در نظر دارد با توجه به ‌پیش‌متن دست 
به خلق بیش‌متنی تازه بزند. گونه‌های فورژری و ترانسپوزیسیون 

 )1۴۷  :۱۳۹۱ )نامورمطلـق،  دارنـد  جـدی  کارکـردی  جایگشـت  یـا 
)جـدول1(. بـرای ژنـت کارکـرد طـنزی به‌مراتب گسـترده‌تر و متنوع‌تر 
از حوزه ناطنزی اسـت. بنابر آنچه ذکر شـد سـه نوع شـاخص یعنی 
تفننـی، طـنزی و جـدی وجـود دارد کـه در ترکیـب بـا همان‌گونگـی و 
تراگونگـی شـش گونـه یادشـده شـکل می‌گیـرد‌‌ و مباحـث اصلـی 

گرداگـرد همیـن شـش‌گونه می‌چرخـد. بیش‌متنیـت 

تغییرات سـبکی در تراگونگی به دو دسـته کمی و کیفی تقسیم 
می‌شـوند. تغییـرات کمـی شـامل تقلیلـی و گسترشـی اسـت و در 
و  قابل‌تفکیـک  "جابه‌جـایی"  و  "افزایشـی"  دسته"کاهشـی"،  سـه 
دسـته‌بندی اسـت. فراینـد کاهـش کـه بـر اسـاس قاعـده کاهـش 
حـذف  یـا  )کاهـش  پیرایـش  سـه‌گونه  می‌پذیـرد  انجـام  حـذف  یـا 
مضـمون(، کاهـش )کاهـش یـا حذف سـبک( و افشـردگی )کاهش 
یـا حـذف مضـمون و سـبک( را شـامل می‌شـود. گونه‌هـای فراینـد 
افزایـش نیـز بـه سـه قسـم آرایـش )افزایـش مضـمون(، گسـترش 
سـبک(  و  مضـمون  )افزایـش  گشـایش  و  سـبک(  )افزایـش 
قابل‌طبقه‌بنـدی اسـت. در تراگونگـی جابه‌جـایی نیـز عمـل کاهـش 
و افزایـش باهـم صورت پذیرفتـه و بیش‌متـن از پیش‌متـن خـود 
10()نمـودار1(‌.  :1384 )نامورمطلـق،  می‌گیـرد  را  فاصلـه  بیشـترین 

برعکـس  و  نمی‌شـود  محـدود  کمـی  بـه  سـبکی  تراگونگی‌هـای 
مهم‌تریـن و اصلی‌تریـن تغییـرات، تغییـرات کیفی یا کاربردی اسـت. 
تغییـرات  و  روایـت  محتـوایی  عناصـر  مطالعـه  بـه  کیفـی  دگرگونـی 
نوع  ایـن  می‌یابـد.  اختصـاص  بیش‌متـن  بـه  پیش‌متـن  از  آن‌هـا 
دلیـل  همیـن  بـه  هسـتند  گونـاگون  و  متـنوع  بسیـار  دگرگونی‌هـا 
ژنـت کوشیـده اسـت در چنـد دسـته بزرگ مهم‌تریـن ایـن تغییـرات 
را بررسـی کنـد. تغییـرات در عناصـر روایـت ماننـد "وجـه "، "زمـان" و 
"صـدا " در "آرایه‌های"بـه‌طور مسـتقل بحـث شـده اسـت. علاوه بـر 
ایـن تراگونگی‌هـای فرهنگـی ماننـد تغییر"ملیـت" یـا تراگونگی‌هـای 
ایدئولوژیک مانند تغییر"جنسیت"، "انگیزش"، "ارزش۲۵" و یا "سن" 
از دیگـر عناصـر در ایـن تراگونگی‌ها هسـتند)نامورمطلق، 40،1399-

42(. این عناصر محتوایی اخیر به دلیل سرشـتی که دارند نزد ژنت 
به‌صورت پراکنده و بیشتر در پلمسست آمده است و نامورمطلق 
آن‌هـا را در کتـاب تراروایـت بـا عنـوان پیرآرایه‌هـا نامگـذاری می‌کنـد. 

جدول 1.انواع بیش‌متنی و گونه های آن)نامورمطلق،1391: 146(

Imitationکارکرد نسبت
تقلید

Transformation
تراگونگی

Ludique
تفننی
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پاستیش

Parodie
پارودی

Satirique
طنزی 

Charge
شارژ

Travestisment
تراپوشی

Serieux
جدی

Forgerie
فورژری

Transposition
جایگشت
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نمودار 1 این ویژگی‌ها را بر اساس تقسیم‌بندی نامورمطلق نشان 
ایـن  زمـان،  و  صـدا  وجـه،  همـچون  عنـاصری  خلاف  بـر  می‌دهـد. 
تغییرات به جهان برون‌متنی تعلق شـدید دارند و بیشـتر با فضا و 

تحـولات گفتمانـی مؤلـف بیش‌متـن پیونـد می‌خورنـد.

شرط تحیلل بیش�متنی در نمونه مطالعاتی
پیکـره مطالعاتـی حاضـر کـه در ادامـه مورد تحلیـل بیش‌متنی قرار 
خواهـد گرفـت، پوسـتری از یک طـراح ایرانی متعلق به دهه اخیر با 
عنوان"عفـو بین‌الملـل" اسـت. تصویـر1 ایـن اثـر را کـه شـامل طرح 

خطـی سـاده و رنگ‌هـای محدود اسـت نشـان می‌دهد.
بـر اسـاس الـگوی خوانـش بیش‌متنـی مـتون تـصویری اولیـن 
گام در آغاز تحلیل، محرز‌شدن رابطه بیش‌متنی اثر مورد نظر با اثر 
یا آثار دیگر اسـت )نامور‌مطلق و حسـن زاده، 1401، 19(. پیش‌متن 
ایـن پوسـتر نشـانه سـازمان عفـو بین‌الملـل اسـت که بـا تغییراتی 
در آن به‌کار رفته اسـت. در صورت عدم‌ وجود این نشـانه، پوسـتر 
مـذکور موجودیـت نمی‌یافـت لـذا ایـن اثـر بیش‌متنـی اسـت کـه 
نشـانه سـازمان عفو بین‌الملل پیش‌متن آن محسـوب می‌گردد. 
بدین ترتیب رابطه بیش‌متنی بین این دو اثر برقرار است و شرط 

اولیـه خوانـش وجود دارد )جـدول2(.

معرفی پیش�متن، لوگوی عفو بین�الملل
"عفـو بین‌الملـل" یـک جنبـش جهانـی بـا بیـش از 10 میـلیون عضو 
و  می‌کنـد  فعالیـت  بشـر  حـقوق  از  حمایـت  زمینـه  در  کـه  اسـت 
به‌وسیلـه یـک وکیـل انگلیسـی بـه نـام »پیتـر بنـسون«‌۲۶ در جولای 
 به نام 

ً
۱۹۶۱ در شـهر لندن پایه‌گذاری و در ۳۰ سـپتامبر ۱۹۶۲ رسـماً

»عفـو بین‌الملـل« نامگـذاری شـد )URL2(. ایـن سـازمان متعهـد 
بـه ایجـاد آینـده‌ای اسـت کـه در آن همـه از حـقوق بشـر بـرخوردار 
باشـند. هدف‌گـذاری ایـن بنیـاد غیردولتـی ایـن اسـت کـه بتواند با 
پژوهـش و فعالیـت در زمینـه حقوق بشـر، از پایمال‌شـدن حقوق 
انسـان‌ها در سراسـر دنیـا جلـوگیری کـرده و در نهایـت، خواسـتار 
برقـراری عدالـت در مورد افـرادی کـه حـقوق ایشـان بـه هـر نـحوی 
مسـتقل  را  خـود  سـازمان  ایـن  اعضـای  اسـت.  گردیـده  پایمـال 
معرفـی  مذهبـی  یـا  اقتصـادی  منافـع  سیاسـی،  ایدئـولوژی  هـر  از 
می‌کنـد. در بیانیـه ایـن سـازمان آمـده اسـت:"ما در کنـار قربانیـان 
نقـض حـقوق بشـر هـر کسـی کـه هسـتند، هـر کجـا کـه هسـتند 

نمودار 1. انواع تراگونی‌های کمی و کیفی پیش متن در تبدیل به بیش‌متن. منبع: نگارندگان.

)URL1( :تصویر ۱.  پوستر" عفو بین‌الملل" اثر داریوش الهیاری. منبع

جدول 2. پوستر"عفو بین‌الملل" و پیش‌متن)های( آن.)منبع:نگارندگان(

بیش‌متنپیش‌متن)ها(ردیف

لوگوی سازمان عفو 1-نام اثر
پوستر عفو بین‌المللبین‌الملل

2-مصداق تصویری

3-طراح و تاریخ 
داریوش الهیاری دیانا ردهاوس)1963(خلق اثر

)1399(
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"عفو بین�الملل" از منظر بیش�متنیت ژرارد ژنت تحیلل بیش�متنی پوستر

را  از نظـارت نیسـت. مـا حقیقـت  می‌ایسـتیم. هیـچ دولتـی فراتـر 
آشـکار می‌کنیـم. مـا ناقضـان حـقوق بشـر را مورد بازخواسـت قـرار 
می‌دهیـم...". توجـه عمـده عفـو بین‌الملـل بـه پنـج حوزه کلیـدی 
اسـت: حـقوق زنـان، حـقوق کـودکان، پایان‌بخشیـدن بـه شـکنجه 
 )URL3( و اعـدام، حـقوق پناهنـدگان و حـقوق زندانیـان عقیدتـی
بـا وجـود فعالیت‌هـای ذکرشـده سـازمان عفـو بین‌الملـل بارهـا بـه 
دلایـل مختلـف مورد انتقـاد کشورهـای مختلـف بـوده اسـت. برای 
مثـال برخـی از ایـن انتقادهـا شـامل ادعاهـایی مبنـی بـر سـوگیری 
در انتخـاب و همچنیـن سـوگیری ایدئولوژیکـی و سیاسـت خارجـی 
علیـه کشورهـای غیـرغربی یـا کشورهای مورد حمایت غرب اسـت. 
دولت‌هـای مختلـف بـه نوبـه خـود از ایـن سـازمان انتقـاد و از آنچـه 
آن‌هـا ادعـا می‌کننـد گزارش یک‌طرفه اسـت شـکایت کرده‌اند. جدا 
از گـزارش حـقوق بشـر، عفو بین‌الملل بـه دلیل حقوق بالای برخی 
از کارکنانـش و همچنیـن محیـط کار از جملـه مـوضوع نژادپرسـتی 

نهـادی در سـازمان مورد انتقـاد قـرار گرفته‌اسـت.
طراح لوگو این سازمان، دیانا ردهاوس۲۷ است که در اکتبر 2007 
در سن 84 سالگی درگذشت. این نشانه در سال 2000 مورد بازنگری 
به‌کار  سازمان  این  نشانه  به‌عنوان  همچنان  و  گرفت  قرار  جرئی 
می‌رود )URL4( )جدول2(. لوگو مذکور متشکل از نظام نوشتاری، 
نظام تصویری و نظام رنگ است که در کنارهم در یک ترکیب‌بندی 
شامل  لوگو  تصویری  نظام  گرفته‌اند.  قرار  افقی  مستطیل‌شکل 
نشانه‌ای شمایلی ترکیبی از دو تصویر قابل‌تشخیص شمعِِ روشن 
و سیمِِ خاردار است و از ضرب‌المثل چینی"بهتر است شمع روشن 
کنیم تا تاریکی را لعنت کنیم" الهام گرفته شده است )URL4(. این 
کارت کریسمس این  طرح در سال 1963 به‌عنوان تصویر اولین 
سازمان انتخاب و بعد از آن به‌عنوان لوگو این سازمان پذیرفته 
افرادی است  »تاریکی«)ناامیدی(  شد. سیم خاردار نشان‌دهنده 
که در آنجا به زندان می‌افتند، جایی که فکر می‌کنند هیچ‌کس به 
خاطر نمی‌آورد که آن‌جا هستند. آن‌ها به دلایل غیرمنصفانه زندانی 
انجام  یا  گفته  چیزی  که  دلیل  این  به  زیاد  احتمال  به  می‌شوند، 
داده‌اند که به ظاهر قدرت و اقتدار دولت برای کنترل اعمال و افکار 
شهروندان را تهدید می‌کند. آن‌ها زندانیان سیاسی هستند. شمع 
روشن محصور شده در سیم خاردار نماد زندانیانی است که هنوز 

.)URL5( آزاد نشده‌اند
معرفی بیش�متن و تجزیه عناصر تشکیل�دهنده

داریـوش الهیـاری پوسـتر"عفو بین‌الملـل" را در سـال 2016 طراحـی 
نمـود. اثـر مـذکور در مسـابقه بین‌المللـی پوستروریسـم 2019 کـه 
در کـشور کـره جـنوبی برگـزار گردیـد برنـده مـدال افتخـار ایـن رقابـت 
الـگوی  طبـق  هنرمنـد:1403/8/10(  بـا  )مصاحبـه  و   )URL:6( شـد. 
خوانـش مـتون تصویری، بعد از محرزشـدن رابطـه این اثر با لوگوی 
می‌شـود. تجزیـه  تشـکیل‌دهنده‌اش  اجـزای  بـه  بین‌الملـل،  عفـو 
)نامور‌مطلق، حسن زاده،1401، 24( این اثر که به خواست و سلیقه 

مسـتطیل  شـکل  بـه  گردیـده،  طراحـی  انتقـادی  نگاهـی  بـا  طـراح 
عمـودی و دربرگیرنـده نظام‌هـا‌ی نشـانگانی 1- رنـگ، 2- نوشـتار و 
3- تصویـر اسـت. نظـام نشـانه‌ای رنـگ، رنـگ سـفید، سیـاه و زرد را 
در برمی‌گیرد‌، نظام نوشـتاری شـامل عبارت"عفو بین‌الملل" اسـت 
و نظـام تـصویری شـامل دو بخـش کلـی نظـام شـمایلی سـه‌جزئی و 
نظـام نشـانه‌ای اشـکال هندسـی اسـت. در ادامـه ایـن نظام‌هـا‌ی 

نشـانگانی به‌ترتیـب موردتحلیـل قـرار خواهنـد گرفـت )تصویـر1(.
روابط بیش�متنی و دلالت�های معنایی نظام رنگ

سـازمانی  رنـگ  از  پوسـتر،  در  رفتـه  بـه‌کار  زرد  و  سیـاه  رنـگ 
پیش‌متـن گرفتـه شـده اسـت. هرچنـد در مـواردی نشـانه سیـاه 
رنـگِِ سـازمان عفـو بین‌الملـل بـر روی زمینه‌هایی همچون سـفید 
بـر  سـازمان  ایـن  اصلـی  نشـانه  امـا  می‌شـود،  مشـاهده  سیـاه  یـا 
اضافـه  بیش‌متـن  بـه  سـفید  رنـگ  لـذا  دارد،  قـرار  زرد  زمینـه  روی 
گردیـده و نظـام رنـگ دچـار تراگونگـی کمـی افزایشـی شـده اسـت. 
بـه گفتـه ژنـت همچنان‌کـه نمی‌تـوان متنـی را بـدون تقطیع‌کـردن 
داد. افزایـش  اضافه‌کـردن  بـدون  را  متنـی  نمی‌تـوان  داد،  تقلیـل 

افزایـش  شـد  اشـاره  قـبلاً  کـه  همـان‌طور   .)Genette,1997:254(
حجم از سـه طریق آرایش )افزایش مضمون(، گسـترش )افزایش 
سـبک( و گشـایش )افزایـش مضـمون و سـبک( انجـام می‌پذیـرد. 
در اینجـا افزودن رنـگ سـفید بـه زمینـه پوسـتر جنبـه موضوعـی 
بـه  اسـت.  نـداده  قـرار  مدنظـر  را  ویـژه‌ای  مضـمون  یعنـی  نـدارد؛ 
گفتـه ژنـت ایـن افزایـش از طریـق نوعـی انبسـاط ایجـاد می‌شـود. 
)Genette,1997:260( لـذا ایـن تغییـر از نوع افزایـش سـبک یعنـی 
به‌جـای  بین‌الملـل می‌توانسـت  "گسـترش" اسـت. پوسـتر عفـو 
اسـتفاده از سـفید، رنـگ زرد زمینـه پیش‌متـن را در کل بیش‌متـن 
بگسـتراند اما رنگ زرد را تنها به زیر نوشـتار محدود نموده اسـت. 
دلیـل ایـن انتخـاب تمهیدی بـصری جهت تأکیـد و تمرکز مخاطب 
بـر روی نوشـتار و هدایـت چشـم از طریـق ایجـاد ترکیب‌بنـدی ویژه 

متشـکل از رنـگ و فـرم بـوده اسـت.
روابـط بیش�متنـی و دلالت های معنایی نظام تصویری

از  بررسـی  مورد  پوسـتر  تـصویری  نظـام  شـد  اشـاره  کـه  همانـطور 
دو قسـمت کلـی تشـکیل شـده اسـت. نظـام تـصویری شـمایلی 
شـامل لـوگوی سـازمان عفـو بین‌الملـل اسـت کـه در دو مرحلـه بـا 
تغییراتـی تکـرار شـده و از بـالا بـه پاییـن پوسـتر قـرار گرفتـه اسـت. 
ایـن نشـانه‌ها در ادامـه بـه‌طور جداگانـه مور بررسـی قـرار می‌گیـرد‌:

1-نشـانه اول در بـالای پوسـتر، لوگو سـازمان عفـو بین‌الملل را 
بـدون تغییـر نشـان می‌دهـد. بـر اسـاس شـاخص نسـبت، در ایـن 
بخش پوسـتر نیز همانگونگی یا تقلید اتفاق افتاده اسـت چرا که 
هـدف تغییـر نسـبت بـه پیش‌متـن نیسـت و در آن مؤلـف تلاش 
می‌کند در عین حفظ متن نخست، آن را در وضعیت جدیدی قرار 
دهد. کارکرد این نشـانه در ارتباط با سـایر بخش‌های پوسـتر معنا 

می‌یابـد کـه در ادامه روشـن خواهد شـد.
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2-در بخـش میانـی پوسـتر نشـانه عفـو بین‌الملل ضمـن تکرار 
بـر روی مـحور عمـودی خـود قرینـه گردیـده و علاوه بـر آن شـمایل 
سیم‌خـاردار از حالـت پیچـش دور شـمع بـه روی آن انتقـال یافتـه 
نسـبت  تراگونگـی  ایجـاد  موجـب  تغییـر  ایـن  )جـدول3(.  اسـت 
بـه لـوگوی اصلـی شـده چـرا کـه بـر خلاف همانگونگـی، بـا تغییـر و 
دگرگونـی پیش‌متـن ایجـاد و ایـن هـدف قابل‌توجـه اسـت. قرینـه 
اهـداف  و  ماهیـت  برعکس‌شـدن  از  اسـت  کنایـه‌ای  لوگـو  شـدن 
از  برگرفتگـی  بـا  می‌توانـد  همچنیـن  و  بین‌الملـل  عفـو  سـازمان 
اصـطلاح دورویی، کـه بـرای افـرادی بـا ظاهـر و باطـن متفـاوت بـه‌کار 
آن را بازگـو کنـد. علاوه بـر قرینـه شـدن،  مـی‌رود، مفاهیـم ضمنـی 
انتقـال سیـم خـاردار بـر روی شـمع موجـب ایجـاد نشـانه نمادیـن 
دلار از ترکیب آن و خطوط کناری شـمع شـده اسـت )تصویر2(. این 
تغییـر شـکل لوگـو نشـان‌دهنده مبـادلات مالـی نهفتـه در پشـت 
پـرده ایـن سـازمان اسـت کـه بـا تغییـر در شیـوه نمایـش لوگـو یـا 
رونمـایی از روی دیگـر آن هویـدا می‌گـردد. از نظـر بیش‌متـن وجـه 
دیگـر ایـن نهـاد نشـان‌دهنده ارتباطـات مالـی خـارج از قاعـده ایـن 
سازمان است که برای مثال جهت اغماض از تخلفات برخی منابع 
سـودجو و رسیـدن بـه منافـع شـخصی، داد و سـتدهای پنهانـی را 
رقـم می‌زننـد. تغییـرات ایـن لوگـو از نظـر کمـی می‌توانـد از دو منظـر 
بررسـی گردد. از یک‌سـو تکثیر دو مرحله‌ای نشـانه در بیش‌متن آن 

را نسبت به بیش‌متن دچار گشتار افزایشی نموده است. از طرف 
دیگـر تغییـرات اعمالـی بر روی نشـانه میانـی موجب تراگونگی کمی 
شـده کـه نمی‌توانـد بـه راحتـی در هیـچ یـک از دو دسـته افزایشـی و 
کاهشـی قـرار گیـرد. یعنـی نـه چیزی به لوگـو افزوده شـده و نـه چیزی 
از آن کاسـته شـده بلکه دچار تغییری از نوع جابجایی شـده اسـت. 
لـذا در ایـن بخـش گشـتار کمـی از نوع جابجـایی یـا جانشینـی اتفـاق 
افتـاده اسـت. علاوه بـر ایـن، همانـطور کـه اشـاره شـد انگیزش یکی 
از عناصـر اصلـی در روایـت اسـت و موجـب می‌شـود تـا روابـط علـی 
در کنش‌هـا و توصیفـات شـگل بگیرنـد. نیرویی درونـی یـا بیرونـی 
جهت تحریک و توجیه رفتارها، انتخاب‌ها و گرایش‌های یک فرد یا 
گروه )نامورمطلق،1399: 229(. ژنت می‌گوید:‌"تراانگیزشـی جابجایی 
و جانشینـی یـک انگیـزش بـه جـای دیـگری اسـت و می‌توانـد سـه 
جنبه به خود بگیرد؛ انگیزش‌سـازی، انگیزش‌زدایی و دگرانگیزشـی 
دیـگری  دو  جمـع  و  انگیزه‌هاسـت  جانشینـی  یـا  جابجـایی  کـه 
مورد  نمونـه  کیفـی  تراگونگـی  در   .)Genette,1997:325("...اسـت
بررسـی، قرینه‌شـدن نمادین و نمایان‌شـدن علامت دلار در نشـانه 
میانـی، موجـب تراانگیزشـی از نوع دگرانگیزگی‌شـده اسـت، چـرا کـه 
انگیزه‌های بیرونی در پیش‌متن که کمک‌های انسـان دوسـتانه به 
زندانیـان سیاسـی سرتاسـر جهـان بود، بـا انگیزه‌های درونی کسـب 

منافـع شـخصی و مالـی در بیش‌متـن جایگزیـن گردیـده اسـت.

، در اثر قرینه سازی لوگو و انتقال سیم خاردار به روی آن.)منبع: نگارندگان( تصویر 2. شباهت تصویری نشانه عفو بین الملل و نماد دلار

جدول 3. تحلیل نقاشی »تداوم حافظه« بر اساس چارچوب ناواقع‌گرایی نلسون گودم

عناصر اضافه تغییرات اعمالینظام‌ها‌ی نشانگانی پیش‌متنپیش‌متن
بیش‌متن حاصلهشده

لوگوی
”سازمان عفو 

بین‌الملل"

1-نظام نشانه‌ای شمایلی

قرینه شدن لوگو روی محور 
عمودی و انتقال کامل 

سیم خاردار بر روی شمع

نظام نشانه‌ای 
پوستر”عفو بین‌الملل"اشکال هندسی

تغییر شمع قرینه شده به 
حالت خاموش

2-نظام نشانه‌ای نوشتاری
جابجایی موقعیت قرارگیری نسبت به لوگو

3-نظام نشانه‌ای رنگ
اضافه شدن رنگ سفید به زمینه لوگو
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"عفو بین�الملل" از منظر بیش�متنیت ژرارد ژنت تحیلل بیش�متنی پوستر

شـمع  لوگـو،  قرینه‌شـدن  بـر  علاوه  پوسـتر،  پاییـن  در   -3
در  نیـز  تغییـر  ایـن  اسـت.  درآمـده  خامـوش  حالـت  بـه  موجـود 
بـه  شـمع  نمادگـرایی  )جـدول3(.  می‌گیـرد‌  قـرار  تراگونگـی  دسـته 
نمادگـرایی شـعله وابسـته اسـت. نوالیـس می‌گویـد: در شـعله‌ی 
شـمع تمـام نیروهـای طبیعـت فعـال هستند...شـمع نمـاد زندگـی 
صعـود یابنـده اسـت... شـعله در تمامـی سـنت‌ها نمـاد تزکیـه و 
عشـق و روشـنایی معـنوی است...)شـوالیه و گربـران، 1385، ج4، 
91-65( نور همـواره نمـاد حیـات، رحمـت، نیکـی و شـادی اسـت...
 شـمع در لوگـو عفـو 

ً
)شـوالیه و گربـران، 1385، ج5، 464( طبیعتـاً

و  بـوده  تاریکـی  در  راه  روشـن‌کننده  و  نور  از  نمـادی  بین‌الملـل 
حسـی از آرامـش، امنیـت و امیـد را القـا می‌کنـد. بـه تبـع آن شـمع 
خامـوش بـا نداشـتن مفاهیـم نمادیـن ذکرشـده تداعـی ظلمـت 
و تاریکـی اسـت. لـذا خاموش‌شـدن شـعله در بیش‌متـن نشـان 
از بلااسـتفاده شـدن و عـدم‌کارایی سـازمان عفـو بین‌الملـل دارد 
نور  خاموشـی  ضمنـی  مفهـوم  نشـان‌دهنده  دیگـر  تعبیـر  بـه  یـا 
بـر گشـتار  امیـد زندانیـانِِ در بنـد اسـت. نشـانه سـوم نیـز علاوه 
جانشینـی بـه دلیـل تغییرات مرحله قبل، با خاموش‌شـدن شـمع 
اسـت.  شـده  پیرایـش  نوع  از  تقلیلـی  کمـی  گشـتار  نوعـی  دچـار 
پیرایـش عملـی اسـت کـه حـذف و کاهـش در خصـوص مضـمون 
و محتـوا صورت گرفتـه باشـد و سـبک آن تقریبـا دسـت نـخورده 
اغلـب  مضمونـی  حـذف   .)Genette,1997:229-235( بمانـد  باقـی 
بـه دلیـل مغایـرت یـک متـن بـا هنجارهـای اجتماعـی، اعتقـادی، 
اخلاقـی، سیاسـی، صورت می‌گیـرد‌. تغییـرات ذکرشـده بیش‌متـن 
کارکـرد جـدی نـدارد چـرا کـه اثـر درصـدد تکثیـر جـدی لوگـو نبـوده 
اسـت. لـذا بـا توجـه بـه نـگاه انتقـادی بـه عملکـرد سـازمان عفـو 
آنجـایی کـه نسـبت  بین‌الملـل بیش‌متـن کارکـرد طنـز یافتـه و از 
بـه پیش‌متـن دچـار تراگونگـی شـده اسـت در گونـه تراپوشـی یـا 
تراوستیسـمان قـرار می‌گیـرد‌. در تراوستیسـمان بـرخلاف پـارودی 
پیش‌متـن نـه بهانـه‌ای بـرای خلـق اثری جدیـد بلکـه خـود، هـدف 
اصلـی و دلیـل خلـق بیش‌متـن اسـت. علاوه بـر آنچـه گفتـه شـد بر 
اسـاس تراگونگـی کیفـی ژنـت بـا خاموش‌شـدن شـمع تراارزشـی از 
نوع ارزش‌زدایی اتفـاق افتـاده اسـت. روایت یعنـی توضیع ارزش‌ها 
در میـان شـخصیت‌ها و کنش‌هـای آن. ارزش یـک شـخصیت یـا 
پدیـده می‌توانـد مثبـت، منفی یـا مثبت-منفی باشـد. ارزش‌گذاری 
یـا  یـا افزایـش ارزش‌هـای مثبـت در یـک شـخصیت  یعنـی ایجـاد 
کنـش یـا پدیـده )اشیـاء، زمـان یـا مـکان( و در ارزش‌زدایی برعکس 
ایـن اتفـاق می‌افتـد )نامورمطلـق،1399 :247-249(. نور، روشـنایی 
و امیدبخشـیِِ شـمع کـه در پیش‌متـن، ارزشـی مثبـت محسـوب 
می‌شـود در بیش‌متـن بـا از بین‌رفتـن کارایی و عملکـرد سـازمان، 
خاموش و لذا ارزش خود را به‌کلی از دست داده است. در نگاهی 
قهرمـان  می‌توانـد  شـخصیت  روایـت،  عناصـر  بـه  توجـه  بـا  دیگـر 
باشـد یـا نباشـد، کـه در ایـن صورت ناقهرمـان یـا حتـی ضدقهرمـان 

باشـد  داشـته  مختلفـی  جلوه‌هـای  می‌توانـد  تراقهرمانـی  اسـت. 
کـه در حالـت اول، یـک داسـتان قهرمـان مـحور بـه قهرمان‌گریـز 
تبدیـل می‌شـود)نامورمطلق،1399، 219(. شـخصیت نشـانه عفـو 
بین‌الملل که به‌عنوان یک قهرمان و ناجی انسان‌های بی‌گناه در 
پیش‌متـن ظاهـر می‌شـود، در بیش‌متـن دیگـر قهرمـان نیسـت و 

لـذا بیش‌متـن دچـار تراقهرمانـی شـده اسـت.
بـر نظـام تـصویری  نظـام تـصویری پوسـتر مورد بررسـی علاوه 
شمایلی، از نظام هندسی نیز تشکیل شده است. نظام نشانه‌ای 
اشـکال هندسـی بـه‌کار رفتـه در پوسـتر شـامل کادر مسـتطیلی 
اسـت کـه بـا ضخامتـی کم، پیـرامون پوسـتر را محاط نموده اسـت. 
نوع  از  افزایشـی  کمـی  تغییـر  موجـب  عنصـر  ایـن  اضافه‌شـدن 
"گسـترش" یـا افزایـش سـبک اسـت. چـرا کـه ایـن اقـدام در جهـت 
 جهت جلوگیری از تعلیق 

ً
وصول بـه ترکیب‌بندی مناسـب و صرفـاً

سـه نشـانه شـمایلی ذکرشده در زمینه سـفید پوستر بوده است.
روابط بیش�متنی و دلالت های معنایی نظام نوشتاری

"عفو  نشانه  عنوان  شامل  تنها  پوستر  نوشتاری  نظام 
این  است.  انگلیسی  زبان  همان  و  شکل  همان  به  بین‌الملل" 
نوشتار به‌عنوان نشانه‌ای که در پیش‌متن با دارابودن ابعاد بزرگ 
نسبت به لوگو و همواره در کنار آن مقتدرانه و به‌صورت پررنگی 
به معرفی سازمان می‌پرداخته است، با کوچک‌شدن نسبت به 
سایر عناصر و جابحایی از محل قرارگیری در پیش‌متن )سمت 
چپ لوگو(، به سمت چپ و بالای پوستر انتقال یافته است. این 
نوشته از نظر ویژگی‌های بصری همچون فونت، رنگ وغیره دچار 
تغییر نشده و حتی رنگ زرد زمینه لوگو همراه با آن به بیش‌متن 
منتقل شده است. هرچند نظام نوشتاری از نظر شاخص ارتباط 
یا  همانگونگی  دارای  خود  پیش‌متن  به  نسبت  متن‌ها  میان 
تقلید است اما از آنجایی که فاصله بین همانگونگی و تراگونگی 
فاصله‌ای نسبی است می‌توان گفت بر اساس تغییرات کمی ژنت 
و ملاک اندازه و مقایسه حجم بیش‌متن نسبت به پیش‌متن، 
"کاهش"  نوع  از  تقلیلی  دگرگونی  نوعی  با  سایز  تغییر  با  نوشتار 
از  از یک نگاه نوشتار  مواجه است. یعنی می‌توان گفت هرچند 
نظر سبک تغییر نکرده اما بدون اینکه از مضمون چیزی کاسته 
دلیل  است.  شده  نیز  خلاصه  و  کوتاه  سبکی  نظر  از  اثر  شود 
کوچک‌شدن نظام نوشتاری و ایجاد فاصله مکانی با نظام شمایلی 
جهت  پیش‌متن،  شناخته‌شده‌بودن  علاوه‌بر  بیش‌متن،  در 
پرهیز از شلوغی و تلاش برای ایجاد تأکید و تمرکز بر روی مفاهیم 
جدید لوگو و همچنین رسیدن به ترکیب‌بندی بهتر بوده است. 
در  است،  جدی  نوع  از  پیش‌متن  در  که  نوشتاری  نظام  کارکرد 
اینجا نیز به قوت خود باقی‌مانده با این تفاوت که تنها ماهیت و 
عملکرد این سازمان مورد دگرگونی قرار گرفته است. لذا بر اساس 
گونه‌شناسی بیش‌متنی ژنت نظام نوشتاری بیش‌متن حاضر در 

گونه فورژی قرار می‌گیرد‌.
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نشانگانی،  نظام‌های  در  انجام‌یافته  تحلیل‌های  به  توجه  با 
روابط کلی حاکم بر پیکره مطالعاتی از نظر شاخص‌های بیش‌متنی 

در جدول4 نمایش داده شده است.

سایر نظام�های ارتباطی پیکره مطالعاتی
همانـطور کـه اشـاره شـد رابطـه بیش‌متنـی دو اثـر بررسی‌شـده از 
نوع صریــح و آشــکار اسـت. عناصر پیش‌متــن در بیش‌متن خود 
را بـه‌وضوح نشـان می‌دهنـد و نشـانه عفـو بین‌الملـل در پوسـتر 
بــرای مخاطـب کاملاً قابل‌تشـخیص اســت. نکتـه قابل‌تأمل دیگر 
وجـود رابطـه فرامتنـی بیـن آثـار ذکـر شـده اسـت. همانـطور کـه در 
دسـته‌بندی گونه‌هـای پنج‌گانـه ترامتنـی گفته شـد، رابطـه فرامتنی 
یکـی دیگـر از انـواع روابـط یـک متـن بـا مـتون دیگـر اسـت کـه بـه 
‌نقـد و تفسیـر آن پرداخته‌انـد. پوسـتر عفـو بین‌الملـل نسـبت بـه 
لـوگوی ایـن سـازمان دارای رویکـرد نقـد و تفسیـر اسـت. بـه ایـن 
آن، ماهیـت و لایه‌هـای پنهـان  بـا بازتعریـف  معنـا کـه سـعی دارد 
نقـد  در  کـه  کتـابی  هماننـد  دهـد.  قـرار  واکاوی  مورد  را  آن  معانـی 
یـک اثـر ادبی یـا یـک فیلـم نگاشـته می‌شـود. لـذا پیکـره مطالعاتـی 
پژوهـش حاضـر علاوه بـر دارابـودن رابطـه بیش‌متنـی دارای رابطـه 
فرامتنـی بـا پیش‌متـن خود نیز هسـت. در تحلیل سـایر نظام‌های 
ارتباطـی بیش‌متنـی می‌تـوان گفـت بـه دلیـل برگرفتگـی اثـر از یـک 
بـرخلاف  اسـت،  انحصـاری  نوع  از  پیش‌متـن  گونـه  پیش‌متـن، 
گونـه غیرانحصـاری یـا ترکیبی کـه برگرفته از چند پیش متن اسـت.

)نوروزی و نامورمطلق،1397، 6(. نشـانه عفو بین‌الملل اثری اسـت 
در قالـب لوگـو کـه جنبـه تبلیـغ، معرفـی و شناسـایی هویـت ایـن 
سـازمان را دارد. امـا الهیـاری ایـن اثـر را در قالـب پوسـتر بازطراحـی 
نموده است. لذا ارتباط این دو اثر نه از نوع درون نشانه‌ای بلکه از 
نوع بینانشانه‌ای یا بینارشته‌ای است. همچنین آن‌ها‌ دارای روابط 
بینافرهنگـی هسـتند چـرا کـه هر یـک بـه خاسـتگاهی از فرهنگ‌ها 
و بیش‌متـن  بیـن پیش‌متـن  دارنـد.  تعلـق  زبان‌هـا‌ی متفـاوت  و 
فاصلـه زمانـی زیـادی وجـود نـدارد و هـر دو متعلـق بـه دوره معاصـر 

هسـتند لـذا رابطـه ایـن دو را می‌تـوان یـک رابطه عرضـی یا همزمانی 
در نظـر گرفـت. جـدول 5 انـواع نظام‌هـای ارتباطـی موجـود در پیکـره 

مطالعاتـی را بـه‌صورت کلـی نشـان می‌دهـد.

◂  نتیجه�گیری  
اعمـال تغییـرات بـر روی یـک متـن می‌توانـد توسـط صاحـب اثـر یـا 
دیگران و به‌نوعی توسط نهادهای رسمی و حتی غیررسمی صورت 
گیرد همچون خود-پیرایشـی و دگر-پیرایشـی، لذا بیش‌متن عفو 
بین‌الملل دچار نوعی دگر-پیرایشی و دگر-جانشینی شده است 
چـرا کـه تغییـرات اعمالـی توسـط دیـگری بـه انجـام رسیـده اسـت. 
همچنیـن همانـطور که از شیوه چیدمان پلکانی یا مرحله‌ای نظام 
شمایلی برمی‌آید، این اثر درصدد انتقال مفهومِِ تغییر تدریجی در 
پیش‌متـن اسـت. تغییری که وضعیت سـازمان عفـو بین‌الملل را 
از گذشـته تـا بـه زمـان حـال نشـان می‌دهـد. بـه ایـن منـظور نشـانه 
عفـو بین‌الملـل در دو مرحلـه بازطراحـی۲۹ شـده اسـت امـا دلیل آن 
انگیزه‌هـای متـداول بازطراحـی نیسـت. چـرا کـه اولاً ایـن کار توسـط 
مالـکان یـک برنـد انجـام می‌گیـرد‌‌ درثانـی ایـن کار بـا ارتقـای بـصری 
نشـانه بـه انتقـال مفاهیـم مرتبـط بـا هـدف برنـد کمـک می‌کنـد. 
ح الهیـاری درسـت برعکـس، عملکـرد عـاملان بـه  در حالـی کـه طر
اهـداف برنـد را زیـر سـوال برده اسـت. در تحلیـل رابطه بیش‌متنی 
پیش‌متـن  بـا  فرامتنـی  رابطـه  دارای  کـه  بین‌الملـل  عفـو  پوسـتر 
خـود نیـز هسـت، در مجـموع شـاهد نسـبت تراگونگـی و کارکـرد 
طنـز هسـتیم. از تلاقـی ایـن نسـبت و کارکردگونـه تراوستیسـمان 
تخریـب  و  تحقیـر  هـدف،  آن  در  کـه  می‌گیـرد‌‌  شـکل  تراپوشـی  یـا 
پیش‌متـن اسـت. همچنیـن در بررسـی بیشـتر تراگونگی‌هـای رخ 
داده مشخص شد که برخی عناصر روایی در این نمونه مطالعاتی 
دگرانگیزشـی  نوع  از  تراارزشـی  و  تراانگیزشـی  لـذا  دارد  مصـداق 
همچنیـن  اسـت.  افتـاده  اتفـاق  بیش‌متـن  در  ارزش‌زدایی  و 
پیش‌متنی با روایتی از فریادخواهی و حماسه، در بیش‌متن دچار 
سرنوشـتی تراژدیـک می‌شـود و بـا تغییـر قهرمـان بـه شـخصیتی 

جدول4. روابط کلی موجود در پیکره مطالعاتی از نظر شاخص‌های بیش‌متنی.)منبع: نگارندگان(

گونه بیش‌متنیکارکردنسبتردیف

شاخص های 
بیش‌متنی در پیکره 

مطالعاتی

تراگونگی

تراوستیسمانطنز کیفیکمی

تراارزشی+تراانگیزشی+تراقهرمانیافزایشی+جابجایی+ تقلیلی

جدول 5- انواع نظام ارتباطی بین پیکره مطالعاتی با پیش‌متن آن.)منبع: نگارندگان(

رابطه زمانیرابطه فرهنگیرابطه نشانه‌ایگونه بیش‌متنینوع رابطه بیش‌متنیانوع رابطه ترامتنیردیف

نظام ارتباطی بیش‌متن با 
همزمانی)عرضی(بینافرهنگیبینانشانه‌ایانحصاریصریحبیش‌متنی و فرامتنیپیش‌متن
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"عفو بین�الملل" از منظر بیش�متنیت ژرارد ژنت تحیلل بیش�متنی پوستر

منفـی، تراقهرمانـی رخ می‌دهـد. هـر چنـد در بخش‌هـایی از ایـن اثر 
همـچون نشـانه نوشـتاری و لـوگوی اصلـی قرار گرفتـه در بالا تقلید 
دیـده می‌شـود، امـا تحلیـل سـایر بخش‌هـا نشـان می‌دهـد که این 
 در جهـت کمـک بـه کارکـرد انتقـادی بخش‌هـای دیگـر 

ً
تقلیـد لزومـاً

و در جهـت انتقـال پیـام کلـی پوسـتر بوده اسـت. شـاید این انتقادِِ 
شـدید، نهفتـه و در نـگاه اول وجـه بـصری شـدیدی نداشـته باشـد 
همچنـان کـه شـمع برگشـته و خاموش شـده چنین نمـودی دارد. 
لذا این پوستر اثری نه با هدف نمایش تغییرات بازطراحی لوگوی 
سـازمان عفـو بین‌الملـل در دو مرتبـه متوالـی هماهنـگ بـا اهداف 
بازطراحـی معـمول، بلکـه نمایـش مراحـل افول انگیـزه و عملکـرد 
سـازمان و در نتیجـه از بین‌رفتـن ارزش‌هـای آن از گذشـته تـا زمـان 

( بـوده اسـت. حال)زمـان خلـق اثـر

◂  پی نوشت ها 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1. Amnesty International                                2.Intertextualité
3. Hypotexte                                                             4. Julia Kristeva 
5. Gerard, Genette                                                6. Hypertextualite
7. Copresence                                                           8. Derivation
9. Imitation                                                                 10. Transformation

۱۱. جهـت آشـنایی بیشـتر بـا آثـار ایشـان می‌تـوان بـه صفحه شـخصی هنرمند به 
آدرس Dariush Allahyari@  مراجعـه نمـود.

12. Hypertexte                                                          13. Transnarrativite
14. Palimpsest: Second in Literature      15. Pastiche
16. Travestisment                                                  17. Transtexualite
18. Paratextualité                                                  19. Métatexualité
20. Architextualité                                               21. Charge
22. Forgery                                                                 23. Parodie
24. Transposition                                                 25. Valuation
26. Peter Benenson                                            27. Diana Redhouse
28. Posterrorism

Logo Redesign .۱۳  : به‌روز کردن طرح لوگوی یک برند را بازطراحی یا ریدیزاین 
لوگـو می‌گوینـد و بـه معنـای طراحـی مجدد لوگوی یک شـرکت اسـت و با تعویض 
آن متفـاوت اسـت. از دلایـل بازطراحـی یک لوگـو می‌توان به این موارد اشـاره کرد: 
1-گسـترش، تکامـل و یـا تغییـر رونـد کسـب‌و‌کار، 2-تغییـر اسـتراتژی برندینـگ، 
نظـام  4-تغییـر  مخاطبـان،  حسـی  بـازخورد  حتـی  و  سـلیقه  و  ذائقـه  3-تغییـر 
برندینـگ و مـد جهانـی یـا تغییـر اسـتانداردهای طراحـی، 5-عـدم توانـایی رقابـت 
بـا برندهـای دیگـر، 7-ضعـف در اصول زیبایی‌شناسـی و طراحـی و یـا اسـتفاده از 
المان‌هـای غیـرلازم در لوگـو، 8- ادغـام و یـا تفکیک کسـب‌و‌کارها، 9- پیچیدگی در 

انتقـال مفاهیـم، 10-ارتبـاط بـا مخاطبـان جدیـد و یـا تغییـر مخاطبـان و غیـره.
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جهانمـرد، بهـاره؛ نامورمطلـق، بهمـن )1401(. »خوانـش بیش‌متنـی لوگوهـای 
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